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"Vci nebecni cunu, ceami aneenu il apxameenu, “All heavenly Powers, holy Angels and

monims boea 3a nac
epiwnux" (Benuxe Iloseuip's)

Archangels, pray to God for us
sinners.”(Great Compline)

Ham mepkoBHME pik Iie Haye
IIperapHa Mo3aika, sKy TBOPATH g
locnonceki, boropoauuni mpas-
HUKH Ta BEJIMKa KUIbKICTh Mpa3- e
HUKIB My4YeHHKiB i cBsATux. Oce-
pPEeNOK i€l BENMWYHOI MO3aiKu —
ue I'ocnone Ham Icyc Xpucroc,
gk bor 1 ax Yonosik. Ha 3emui §
JleHb 1 Hiu ciaButh Moro Llepksa-
NaJOMHALL, a B HEOl BiuHy ciaBy [ '
criBae HMomy I_[epKBa TpocaBie-
Ha: TIPEBETMKHHA XOp aHreliB i
cBaTux. CBSTI aHreNnu e OABIY-
Huii boxuit xop cnaBu, ue boxa
cropoxka i boxi cmyru. Anremm
CHOBHSIOTh TAaKOX BEIIUKY POJIb Y
BiJIKYTIJICHH] JIFOACHKOTO poxy.

Ceata llepkBa, mamM'aTaroun

Our Liturgical Year is like a beautiful
mosaic made up of the feasts of our
Lord, the Mother of God, and an im-
mense throng of Martyrs and Saints.
8 The center of this splendid mosaic is
our Lord Jesus Christ, as God and as
Man. Day and night, His Pilgrim
Church on earth and in heaven, the
Church in glory, that is — the very great
. Q'. choir of Angels and Saints — sing to
L (M Him eternal praises. The holy Angels
| are God’s everlasting choir of glory;
| they are the messengers and servants of
_ God. The Angels also fulfill a great role
4 in the redemption of the human race.

w  Holy Church, conscious of the great
{ significance of the Angels for the glory
[ of God and our salvation, has provided
HIPO BEJIMKE 3HAYCHHA aHI'€IB UL a special place for the veneration of the
boxol ciaBH 1 HAIIOrO CIIACCHH, Angels in the mosaic of the Liturgical

e | "AHzenu € npudanHi Ham, — kaxe cryea Boxcuii mumponoaum Audpeii Wenmuyekuii, — | o Here first
LEPKOBHO- p ’ y P P 4 ! place is given to

ro  POKy |fIK XopoHumeni i onikyHuU Ha yine xcumms, moj 6e3 CymHiey ma noecAKOEHHa oniKa aH- | the feast of the
3QIUIINIA | 2eAa 045 KOXCHO20 3 HAC 30Kpema NosuHHA 6ymu nowmoexom 8o cepdeyHo20 noyuman- | Synaxis of St.

OKpEME HA i 80AYHOCMU 014 HAWO020 aHzesa xopoHumensa" (Mpo noyumaHHa ceamux, 1941). Michael the
Micie i Ha Archangel and
MOUHTAH- | uppo Angels are given to us,” says the servant of God Andrew Sheptytsky, “for Guardians | the rest of the
Hi  aHre- Angelic Powers.
mie. Tyt and Protectors throughout our whole life; therefore, it goes without saying that the daily To  encourage
Ha nepino- | Protection of our Guardian Angels should lead each and every one of us to sincerely vener- greater devotion
My wMicli | ate and thank our Guardian Angels.” (On the Veneration of Saints, 1941) to the Angels, it
CTOITh seems appropri-

npasauk Cobop cBaToro apxucrparura Muxaina Ta in- || ate to say a few words here about their cult, the purpose of
mux OesrinecHux cui. s 3aoxodeHHs 1o Oinbroro || this feast, and its spiritual significance for us.

MOYUTAHHS AHTENIB CKKEMO JIemo 1po iXHIH KyJbT, The feast of the Archangel Michael and the holy Angels
PO METY HBOI0 MPAa3sHHUKA Ta MOTO IyXOBHE 3HAYCHHI || indicates to us the significant role the Angels play in our sal-
JUISL HaC. vation. Thisfeastalso reminds us of our duties towards the An-

_ Ipasuuk cesroro apxanrena Muxaina 1 CBATHX aHTe- || ool especially toward our Guardian Angel. Throughout our
JIB I0BOJTUTH }]Iga,M BCJIUKC SHAYCHHA aHTCJIIB 21“6’[ HAMIo- I entire life, at every moment and in every place our guardian
0 craceHH:. DIH MpHUralaye HaMm 1 Ha Halll O0OBSSKH || 406 watches over us, protects us, inspires us with good
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IOJI0 CBATHX aHTENIB, a MepeAyCiM HAIloro aHresa-
xopoHuTens. 1IpoTsIrom ycpboro Hamoro *XuTTI, KOX-
HOi XBWJIMHH ¥ HA KO>)KHOMY MicLli BiH 3 Boii boxoi €
HaJ HaMH, HAC XOPOHUTh, HAM TiAJae JA0Opi TyMKH,
ocTepirae Hac Bij rpixa, 3a HAC 3aCTYMA€TbCA TEpe]
Borom. Ham anren — XxopoHuTENs — L€ HAll Mpo-
BITHUK 70 HeOa, MOMIYHMK y CIOKYyCaX, TOBAPHUII y
XBWJIMHI cMepTH. BiH mocTiHUi CBiOK HAmIUX Ay-
MOK, HAIITUX CJIiB 1 HAIWX Ai. JIumie Konuch y Bi9HO-
CTi MH T00AYMMO, HACKITBKA MU 3aBITIYEMO CBOEMY
aHTEJIOBI — XOPOHUTEJICBI. 3BiJCH BHUIUIMBAE HAII
00OB'S30K CBSITMX aHTEJIIB MOYUTATH, iX CIABUTH Ta
iM KOXHOrO JHS JSIKyBaTh 3a MOMIY4 1 OIIKY.
"IIpocnaBisATH aHTeNiB, — YUTAEMO Y HPOIOBI[I, 110
ii mpunucyoTh csitomy MoaHoBi 3010TOYCTOBI Ha
Cobop apxanremiB, — 1Ii¢ Haml OOOB'I30Kk. BoHm
MIPOCTIABIISAIOTH TBOPIIS, 00'SIBISIOTH HOTO MIJIOCEPIS
1 mo06oB 1o monei". Bix Koaucku AopydaiMo HaInX
JiTell iIXHROMY aHTEJIOBI — XOpPOHHTENEBi, y4iMO ix
Horo JIOOUTH Ta WIOAHS 10 HHOrO MonuTHcs. IcTopis
LlepkBu 3Ha€ qyxke OaraTo BUMAAKIB, Y SIKMX aHTell —
XOPOHUTENb Y UyJIECHUH CIOCIO 3aXUCTHB JITEeH Mij
yac HeOe3neku. "AHTeNnu € AaHi HaM, — KaXke ciyra
Bboxwuit murpornonut Anapeit Lllenturpkui, — sk
XOpPOHHUTEN W OIMIKYHH Ha IIiJIe )KHUTTS, TOX 0e3 CyM-
HIBY Ta TMOBCSKIEHHA OIliKa aHrena Ui KOXHOTO 3
HAC 30KpeMa MOBHHHA OyTH IOIITOBXOM JI0 Cepied-
HOTO TOYHMTAHHS 1 BASYHOCTH IS HAIIOTO aHTesa
xopouurens" (Ilpo nouumanns cesimux, 1941).

Hama HaGoXHICTH 0 CBOTO aHTeIa-XOpOHHTEIS
Oyne fioMy 0COOJIMBO MIJIOK, KOJIU MU HE TUIbKH OY-
JEMO HOro MOYHMTATH i 0 HHOTO MOJUTHCS, a KOJIH
Oynmemo ioro HacmigyBatd. BiH nmae Ham TapHUA
B3Ipellb CBATOCTU. BiH HAcC y4uTh CBOIM NPHUKIAJOM,
sk robutn bora, Momy cimyxkutn Tta HMoro cnaButu.
Tox HamaraiiMocs Tak rapsde bora moOuTH, K BiH
Horo mobuts, i Tak peBHO CHOBHATH boxy BOIIO, SIK
BiH ii CIIOBHSIE, 1 SIK CIIOBHSIOTH 11 BC1 aHT'€JIbChKI XOPH
B HeOl. ¢

thoughts, warns us against sin, and intercedes for us
before God. Our Guardian Angel is our guide to
heaven, our helper against temptation, our compan-
ion at the hour of death. He is the constant witness
of our thoughts, our words, and our deeds. Only in
heaven will we one day see how much we owe to our
Guardian Angel. From this comes our duty to ven-
erate the holy Angels, to praise them, and to thank
them every day for their assistance and protection.
“To glorify the Angels is our obligation,” we read
in a sermon ascribed to St. John Chrysostom on
the Synaxis of Archangels, “for they glorify the
Creator, reveal his love and mercy toward man.”
Let us entrust our children to their Guardian Angels
from the time they are in the cradle; let us teach our
children to love their angels and pray to them every
day. Church history records numerous instances in
which the Guardian Angel miraculously protected
children who were in danger. “The Angels are giv-
en to us,” says the servant of God Andrew Shepty-
tsky, “for Guardians and Protectors throughout our
whole life; therefore, it goes without saying that the
daily protection of our Guardian Angels should lead
each and every one of us to sincerely venerate and
thank our Guardian Angels.” (On the Veneration of
Saints, 1941)

Devotion to our own Guardian Angel is pleasing
to him, not only when we venerate and pray to him,
but above all, when we imitate him. He gives us a
beautiful example of holiness. He teaches us by his
example how to love God, how to serve him and
glorify him. Therefore, let us strive to love God as
our Angel loves him, with greater fervour, and zeal-
ously carry out God’s will, as he does and as do all
the other Angels in heaven. 4

Ypusok 3 bronereHsa N244-2003
«Cayxaru it BukonyBatu Cioso boxe»

+0. Tom ['minn

OnHUM i3 KPOKIB Ha Halliil JyXOBHIl 10pO3i €
CTaTH JIIOJIMHOIO, CIIOBHEHOIO €Banremid. Lle e, Hax unm
BapTO 3aMUCIIUTHUCS CHOTO/IHI.

Ie o3Hauae mepekIagaT Te, M0 MU YUTAEMO I
yyemo y CBatomy [InceMi, y KOHKPETHI BUNHKH.
Came nipo 11e choroanimHze €panredie Big Jykn 8:5-15.
HanpukiHui wi€el mpuTyi npo CisiHHs Ta BUPOCTaHHS HaCiH-
Hs1 — CrnoBa boxoro — Icyc roocHO BUTYKYE:

«Xmo mac gyxa cayxamu — Hexaii cayxae!»

Le naue nicns ynranus Cesatoro [Iucema nix ac Jlityprii
Icyc 3BepTaeThes 10 HacC i3 BUTYKOM: «Bu ciyxaeme? Bu
posymieme ye? » 1le nependadae, mo M yBaXkHi i He Oy-
KaeEMO JYMKaMH JIeCh 1032 LIEPKBOIO Mijl 4aC YUTAHHSI.
3BEpHITH yBary: Mepe YUTaHHIM CBSIICHHUK IIPOMOBJISE:
«bByovmo ysadxchily
[NouyBmm ni YNTaHHS, MM MOXKEMO 3aIUTaTH cebe:
— Uu 5 BipHUI TOMY, 1110 YYyIO HEXIS 3a He/lIeo?
— SIK i YuTaHHS BIUIMHYJIN HA MOE YKUTTS?

Excerpt from Bulletin #44-2003

Hearing and Doing the Word of God
+Fr. Tom Glynn
One of the steps on our spiritual journey is to
become a Gospel-minded person. This is something for
us to think about today. It means translating what we
read and hear in the Scriptures into action.
This is what today’s Sunday Gospel from
Luke 8:5-15 is about. At the end of this parable of the
planting and growing of the seed, the Word of God, Je-
sus cries out with a loud shout:
“Whoever has ears to hear ought to hear.”
It’s like, after the Scripture reading during the
Liturgy, Jesus is shouting out to us: “Are you listening?
Is this getting through to you? ” It presumes that we are
paying attention and not somewhere else in the church as
these readings are read. Note that before the readings, the
priest says: “Be Attentive!”
Having heard these readings, we can ask our-
selves some questions:
— Am I true to what [ hear Sunday after Sunday?
— How have these readings affected my life?

npoooelcenns na c. 3
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Bipa mounHaeThcCs 31 ciayxaHHA. Y TIpUTUi
CHOTOTHIITHROT'O YUTAHHS BCI UYJIH CJIOBO, II0 OyII0
nocisiHe. AJjie 11boro 3amaio. BoHoO moBHHHO BUpOCTH
1o 3pinocri. 'onoBHi pucu Boxoro CrioBa — 11e
BIpHICTb 1 BUTpUBaIicTh. Skmo Cnoso boxe
BKOPIHUTBCS B HAIIOMY KHTTi, BOHO HE 3HMKHE Y XBH-
TuHA BUnpoOyBaHb. Moro He 3agymaTs TypOOTH i
KJIONOTH. I pYHT HAIIOi Ayl Mac JO3BONMTH HOMY 10-
3pITH.

CroBo boxxe moTpiOHO 4yTH HE TIOBEPXOBO, a
ruboKo B cepiti. CaMe TaM — JDKEPEo HaIIOTO KUTTS
1 HalIMX yYHHKIB.

VYBech YPUBOK [[bOTO YHTAHHS 3 €BaHTENis Bij
cBsitoro Jlyku nae Ham 00pa3 CHiIbHOTH, SIKa IMOCTaHe
micist Bockpecinas Icyca. Bonu ciryxatots CiioBo bo-
Ke; BOHH BHPIIIYIOTh JO3BOJIUTH HOMY TO3PITH B COOI.
Tak MaeMO YHHUTH i MHL.

3amuraiimMo cebe:

— I{o y MO€eMy HTTI 3aBaka€ MEHi O-CIIPABKHEOMY
cinyxatu ¥ npuitmatu Cnoso boxe?

— Uu € yacTHHA MOTO KUTTS Ha KaM STHUCTOMY IPYHTI?
—Uu € TepHUHA y MOEMY XKHTTI, sSIKa TyXOBHO MEHE Y-
LIUThH?

— Jle 1 3pocTaro 1yXOoBHO?

Faith begins in the hearing. In the parable of
today’s reading, everyone has heard the word sown.
But more is required. It must grow into maturity. The
main characteristics of God’s Word are fidelity and
perseverance. If the Word of God takes root in our
lives, it will not fade away in times of testing. It does
not become suffocated by anxieties and cares. The
ground of our soul must allow it to mature.

The Word of God has to be heard, not on the
surface of life, but deep down in the heart. This is
where the wellspring of our lives and actions lies.

The whole section of this reading from St.
Luke gives us a picture of the community that will de-
velop after the resurrection of Jesus. They hear the
Word of God; they decide to allow it to mature within
them. So must we.

Ask yourself:

— What in my life prevents me from truly hearing and
receiving the Word of God?

— Is there a part of my life that is on stony ground?

— Are there thorns in my life that are spiritually choking
me?

— Where am I growing spiritually?

MyuyHekiB AkuHAuHA, Maraudia
| TMX , WO 3 HUMMKN
2-ro nuctonapgA 2025

Caati Axingin, [leraciii, Apdoniit, Ennunedop, Anem-
MOJIUCT Ta ILIe CIM THCSY XPUCTHSH 3a-

MARTYRS ACINDYNUS, PEGASIUS & THOSE
WITH THEM
NOVEMBER 2, 2025
Saint Acindynus suffered martyrdom in Persia along
with Saints Pegasias, Aphthonius, Elpidephorus,
Anempodistus, and 7,000 other Chris-

3HaJIM My4eHHIbKO1 cMepTi B [lepcii 3a

gaciB naps Camopa II (310-381). LTi
cBsaTi Oy npunBopauME Caropa i
TAEMHO CIIOBIJyBaJIi XPUCTHUSIHCTBO.
Kounu 11ap po3mnovaB roHiHHS Ha XpHUC-
THSIH, 3a3/IpiCHI SI3UYHUKH JIOHECIH Ha
Hux. Buknukani Ha ¢y 1o Camopa,
CBSITI My4E€HHUKH 0€3CTpaIIHO BU3HAIN
cBorto Bipy y [IpecBary Tpiiimro. Tomi
1ap Haka3aB OMYyBaTH iX.
Carmop oroJIocuB HapOJIOBI, IO CBSITUM
Axinginy, [leracito, AHeMIOUCTY i
Emmupnedopy BiaciuyTs rojosu, a tina
XPHUCTHSIH HE JI03BOJIUTH NOXOBATH.
Benuka rop0a CympoBOKyBaia CBITHX
3a MiCBKI MypH Ha CTpaTy, IPOCIaBISIO-
yy Xpucta. 3a HakazoMm Canopa BoiHU
BHpi3alii BCIX XPUCTHUSIH Y Wil porecii (mpubim3Ho 7
THCS), cepel] HUX 1 cBsiToro Enmmmedopa.
Hactynsoro nust Akinmin, [leraciit Ta AHeMmoguct
Oynu crajieHi pa3oM i3 Marip’ro naps. OHaK XpUCTHS-
HU BHOYI TA€MHO MPUHIIIIN HA MicIle CTpaTH, 3HAUIILTH
TiJIa CBATUX MYYEHHUKIB HEYIIKOXKEHUMH BiJI BOTHIO i
3 MOMIAHOKO TTOXOBANH iX.

VYpusok i3 OCA

00 ‘aflo BKiNATHAL

tians at the time of King Sapor II (310-
381). These saints were Sapor’s courti-
ers, and were secret Christians. When
the king began his persecution against
Christians, envious pagans denounced
them to him. Summoned to Sapor’s
presence for trial, the holy martyrs fear-
lessly confessed their faith in the Holy
Trinity. The king ordered them to be
beaten with whips.

Sapor told the people that Saints
Acindynus, Pegasias, Anempodistus
and Elpidephorus would have their
heads cut off, and that he would not
permit the Christians to bury their bod-
ies.

A tremendous crowd accompanied these saints as they
were led outside the city walls for execution, glorifying
Christ. On Sapor’s orders, soldiers massacred all the
Christians in the procession (about 7,000), including
Saint Elpidephorus.

Acindynus, Pegasias, and Anempodistus were burned
on the following day with the mother of the emperor.
Christians came secretly by night to the place of execu-
tion, found the bodies of the holy martyrs unharmed by
the fire, and they buried them with reverence.

Excerpt from OCA
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CyTHicTb BoxecTBeHHOI JliTyprii

La cepia cmameii npuceéauena 2nuboKomy
niznannto boowcecmeennoi Jlimyp2ii — naiieuuio-
20 maincmea i cepya yepkosno2o xcummsa. Mu
PO3NOYUHAEMO WAX PO3OYMIE HAO MUM, W0 Ma-
ke Jlimypeisa, yomy 60Ha € yeHMPOM ICHYBAHHA
Llepkeu, ak gpopmyeascs ii uun, ma w0 o3nauae
KoJdicHa IT uacmuna 01 Hawioi eipu i WOOEeHH020
0YX06H020 00CBI0Y.

Mema ubozo yukny — He 1uULe 03HALO-
Mumu 3 icmopuyHumMu pakmamu uu 6020¢106¢cH-
KUMU HOACHEHHAMU, A OONOMOZIMU KOHCHOMY
yumauyeei nooauumu Jlimypeiro sax ncugy 3ycmpiu
arounu 3 Xpucmom, Axuii i cb0200Hi di€ cepeo
c6020 napooy. Kpok 3a kpokom mu eiokpusamu-
Mmemo, aK uepes moaumaey, Cnoeo boyce i Eexapu-
cmito Ilepkea cmac eounum Tinom Xpucmogum
— i AK KodceH i3 Hac NOKIUKARUI Opamu yuacmo
¥ uiii 6iuniil HebecHO-3eMHIll mpanesi.

+ + +

AHi Ta yac, yctaHoBneHi gna
3BepLuieHHs Jlityprii

VY pannboxpucTusHcbKii Llepksi JliTypris 3BepiyBaia-
csy Henutro — Jlens Tocnonniii: « 4 6ys y dyci 6 denb
Tocnoowiil, i nouye noszady cebe eyunuil 2010¢, HEMO8
cypmuy. (Onxp. 1:10) Lle HamaBano it pagicHOTO 1 BASY-
HOTO Xapaktepy: «Lleti denv cmeopue I'ocnods: paditimo
i gecenimocw y Him!y (Ilc. 118:24)

[Ti3Hime ii mo4anyu ciayXUTH TaKOX y IHI
nam’siTi My4eHHKIB: «[ Konu 31amae 6in n’amy nevamo,
mo 1 nobauue nio HcepmiHUKOM Oyl 3aKONEHUX 3d
Cnoso Booice i 3a ceiouenns, sike gonu manuy. (OIKp.
6:9) — a TaKkoX y BEJIHKI CBSATA.

VY nesikux MoHactupsix Bizanrii Jlitypriro ciy-
JKMJIM 4acTo, ane He moans. Hasite y XI cromiTti
LIO/ICHHE CIIYKiHHSI He OYJI0O HOPMOIO.

CydacHuil HEPKOBHHI yCTaB J103BOJISIE IOJEHHE 3BEP-
menHs Jlityprii. Ha omHOMY mipecTodi i THM caMuM
cBsmeHHuKoM JIiTyprist Moke OyTH 3BEpIIICHA JTHIIIE
OJIUH pa3 Ha ACHb:«Bin 60 He nompebye wooHs, 5K mi
NepeoCceAeHUKU, NPUHOCUMU HCEPMBU, CNeputy 3d 61ac-
Hi epixu, a nomim 3a epixu Hapoody, 60 Bin yuunue ye pas
i Hazaeoicou, ko npunic y scepmay camozo Cebdey.
(€Bp. 7:27)

VY mepui Biku, Hachigytoun TaemHy Bede-
pro:«l, 835a6wu X1i6 i 6i00auIU NOOAKY, NOIAMAS i 0a8
im, kaocyuu: Lle mino Moe, sike 3a éac 8iodaembcs, ye
yunimv Ha cnomun Mii. Tax camo i yawy nicis éeuepi,
xaoscyuu: Il yawa — nosuil 3agim 'y Moiii kpogi, wo 3a
sac nponusacmocay. (JIk. 22:19-20) — 1i 3BepuryBanu
yBedepi 1 BOHa MOTIJIa TPUBATH JI0 MiBHOYI:

«A nepuioeo OHs MUdICHA, KOAU MU 3i6panucs iamamu
xni6, Ilagno nasuas ix, 60 mas 8i0XOOUMU HACTYNHO2O
OH3L, | IPOO0BICUB CTOBO AHNC DO NIBHOULY.

(His. 20:7)

Ane micns yka3y immepaTtopa TpasiHa, 1o 3a00poHsB
HiYHI 310paHHs, XPUCTHUSHU CTAJIN CIIY)KUTH Hepell

The Essence of the
Divine Liturgy

This series of articles is dedicated to a deeper un-
derstanding of the Divine Liturgy—the supreme
mystery and the heart of Church life. We begin a
Jjourney of reflection on what the Liturgy is, why
it is the center of the Church’s existence, how its
order was formed, and what each of its parts
means for our faith and daily spiritual experi-
ence.

The aim of this cycle is not only to pre-
sent historical facts or theological explanations,
but to help each reader see the Liturgy as a living
encounter between the human person and Christ,
who even today acts in the midst of His people.
Step by step, we will discover how, through pray-
er, the Word of God, and the Eucharist, the
Church becomes the one Body of Christ—and
how each of us is called to participate in this eter-
nal heavenly-earthly banquet.

+++

Days and Times Appointed for the
Celebration of the Liturgy

In the early Christian Church, the Liturgy was
celebrated on Sunday—the Lord’s Day: “I was in the
Spirit on the Lord’s Day, and I heard behind me a loud
voice like a trumpet.”

(Revelation 1:10)

This gave it a joyful and thankful character:
“This is the day that the Lord has made; let us rejoice
and be glad in it.” (Psalm 118:24)

Later, it began to be celebrated also on the
days commemorating martyrs: “When he opened the
fifth seal, I saw under the altar the souls of those who
had been slain because of the word of God and the tes-
timony they had maintained.” (Revelation 6:9) — as
well as on great feasts.

In parishes, the Liturgy is celebrated
on Sundays, feast days, and on the days commemorat-
ing especially venerated saints. On one altar and by the
same priest, the Liturgy may be celebrated only once a
day: “He has no need, like those high priests, to offer
sacrifices daily, first for his own sins and then for those
of the people, since he did this once for all when he
offered up himself.” (Hebrews 7:27)

In the early centuries, imitating the Last Sup-
per: “And he took bread, gave thanks and broke it, and
gave it to them, saying, ‘This is my body given for you;
do this in remembrance of me.’ In the same way, after
the supper he took the cup, saying, ‘This cup is the new
covenant in my blood, which is poured out for you.’”
(Luke 22:19—-20) — it was celebrated in the evening and
could last until midnight: “On the first day of the week
we came together to break bread. Paul spoke to the
people and, because he intended to leave the next day,
kept on talking until midnight.” (Acts 20:7)

NOVEMBER 2, 2025
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CBITAHKOM: «A4 Xmo yunumse npasdy, ide 0o ceim.ia,

00 gusisunUCcs 0ina 1020, 60 6oHU 3pobneni 6 Bo3iy.
(Mo. 3:21) Big IV cromitrs # monusi Jlitypriro 3Bep-
IIYIOTh YZEHb, IO TIOIY/IHS.

IcTtopis cbopMyBaHHA UNHY
Bbo>kecTBeHHOI JliTyprii

3rigHo i3 3amoBitoM ['ocmoza, amocToNy BKe HEBIOB3i
micis Moro Bo3necinns movanm 3BepuryBatu TaiHCTBO
€sxapuctii — Jlityprito — y Jlenb I'ocnionniii: «L{e
yunime Ha cnomun Mitiy. (JIk. 22:19)

«A nepwio2o OHs MUdICHSL, KOIU MU 3I0PATUCS TAMAMU
xni6...» (disH. 20:7)

[Tig gac mux ciryxiaes gutann Ceare [Iucsmo,
a TAKOXK IICAJIMU H MOJIUTBHU: «Adtc 0oku 5
npuiioy, NUTLHYU YUMAHHA, YMOGIAHHS MA HAGUAHHY.
(1 Tum. 4:13)

«Cnoso Xpucmose nexaii nepebysac y 6ac psacHo, y
8CAKIL MyOpOCmI Hagualime U HACMAeALme 00UH 00-
HO20, cnigaiouu y cepysax eawux bozoei ncaimamu,
2IMHAMU U OYXOBHUMU NICHAMU, V BOAYHOCMI .

(Kom. 3:16)

CriepIiry OpsiIok O0TOCTYKiHHS TIepeIaBaBCs
YCHO, @ MOJIUTBU BHBYAINCS HANaM sITh: «Omoxce,
bpamms, cmitime 1l mpumatimecs nepeoats, AKUx eu
HABUUNUCS, YU CTIOBOM, YU NOCAAHHAM HAUUMY.

(2 Com. 2:15)

3romoMm 3’SBUIIHCS eI MICHMOBI BUKJIaan. Haiinags-
HIIIOKO 3aIIMCaHO0 BBaxaeThes JIITypris amocroa
SlkoBa, mepuioro enuckomna €pycanumy: «Axig sice
6i0nogie, cogopsiuu: bpamms, nocayxaiime mene... mo-
MY 5 86adHCAl0, WO He CIO0 YUHUMU mPYOHOWi6 no2a-
Ham, Axi Hasepmaromocs 0o Boeay. (disu. 15:13, 19)

3 gacoM 11 JIiTyprist JONMOBHIOBAIACS MOJIUT-
BaMH, MiCHeCiBaMu, 00psaMu, i B pi3HUX MiCLIEBUX
LlepkBax icHyBaJM pi3Hi BapiaHTH.

[Motpeda B yHidikawii 3’ sBunacs y IV cromniTti, Konu
MIPUITHHWIUCS TOHIHHS 1 [lepkBa oTprMaia 3MOry BITO-
PSIKYBATH CBO€ BHYTPILIHE XUTTS: «Ta i yci, xmo xo-
ye orcumu nobodcro 8 Xpucmi Icyci, 6yoyme nepecuioy-
eaniy. (2 Tum. 3:12)

Cesaruit Bacuniit Benukuii CTBOpHB 1 3amucaB
ciit unn JliTyprii, a cstuii [Ban 3omoToycTHii fioro
CKOpOTHB 1 BrIopsiiKyBaB. OCHOBOIO 000X MOCITYKHIIa
Jlitypris anocroza Skosa.

Cawme i aBi JliTyprii — cBaroro Bacuiis Bennkoro ta
cBsAToro IBana 30JI0TOYCTOrO — i € OCHOBHHUMH Y CY-
YacHIN MPaBOCIaBHIN NpakTUlli: «/cyc Xpucmoc yuopa
i cbo2ooni — Tou camuii nagixuy. (€8p. 13:8)

(npoodoesicennsn 6 nacmynnomy Oronemeni)

But after the decree of Emperor Trajan, which forbade
night gatherings, Christians began to celebrate it before
dawn: “But whoever lives by the truth comes into the
light, so that it may be seen plainly that what they have
done has been done in the sight of God.”

(John 3:21) From the 4th century until today, the Litur-
gy has been celebrated during the day, before noon.

The History of the Formation of the
Order of the Divine Liturgy

According to the command of the Lord, the apostles,
soon after His Ascension, began to celebrate the Mys-
tery of the Eucharist — the Liturgy — on the Lord’s
Day: “Do this in remembrance of me.” (Luke 22:19)
“On the first day of the week we came together to break
bread.” (Acts 20:7)

During these services, the Holy Scriptures
were read, along with psalms and prayers: “Until [
come, devote yourself to the public reading of Scripture,
to exhortation, to teaching. ’(1 Timothy 4:13)

“Let the word of Christ dwell in you richly, teaching
and admonishing one another in all wisdom, singing
psalms and hymns and spiritual songs, with thankful-
ness in your hearts to God. ’(Colossians 3:16)

At first, the order of worship was handed down orally,
and prayers were memorized: “So then, brothers, stand
firm and hold to the traditions that you were taught by
us, either by our spoken word or by our letter.”

(2 Thessalonians 2:15)

Later, the first written outlines appeared. The
earliest recorded Liturgy is considered to be that of the
Apostle James, the first bishop of Jerusalem: “James
replied, ‘Brothers, listen to me... it is my judgment,
therefore, that we should not make it difficult for the
Gentiles who are turning to God.’” (Acts 15:13, 19)

Over time, this Liturgy was enriched with
prayers, hymns, and rites, so that in different local
Churches there were various versions.

The need for unification appeared in the 4th
century, when persecutions ceased and the Church was
able to order its inner life: “Indeed, all who desire to
live a godly life in Christ Jesus will be persecuted.”

(2 Timothy 3:12)

Saint Basil the Great composed and
wrote down his order of the Liturgy, and Saint John
Chrysostom later shortened and organized it. Both were
based on the Liturgy of the Apostle James

These two Liturgies — of Saint Basil the Great
and of Saint John Chrysostom — remain the main ones
in Orthodox practice today:

“Jesus Christ is the same yesterday and today and for-
ever.” (Hebrews 13:8)

(to be continued in the next bulletin)
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JIYRU 8:5-15

MPUTYA PO CIBAYA

Opnoro aus Hait ['ocniofs Icyc po3nosis
MIPHUTYY, ICTOPit0 3 0COOIMBUM 3HaUeHHIM. Bin
ckazaB: «CisiH MIIIOB CisITH HACIH-
Hs Ha cBoeMy Tomi. [lesiki 3ep-
Ha BIaJU HA CKeMro. | mraxu ix
3’inu. JlesKki HaciHHS BITAJIK HA
KaMmiHHS. BoHM mouanu pocTH,
aie Hezabapom 3iB’sutn, 00 M He
BUCTayano Boau. Jleski HaciHHS |
By B Oyp'sau. TepHs BUPOCTH
Ha Oyp'aHax 1 BOWIM MOIIOII poc-
snuHY. YacTuHA HACiHHS Bliaja Ha |
noOpwii TpyHT. BoHM 1006pe poc-
JIU 1 Jai BEJIMKUH ypoxKai». B

VYuni Icyca 3anuranu Ho-
ro, [0 O3HAYa€ 1 npuTda. Bin
ckazaB: «Hacinas — 1ie crmoBa
Bora. Micus B mputyi , Jie Bajo
HACIHHS, — IIe IO, SKi 9yIOTh
cioBo boxe. llnsax y mputdi cxo-
KU Ha JTFOJIeH, SIKi 9yfoTh boxi
CJIOBA, aJie MPUXOANUTH AMSBOIM i
3a0upae cioBa, TOMY JIFOJIU HE
ciryxaroTbes bora. Ckerni - 1e Jto-
I, iK1 4yrOTh cjioBa bora i macnuBi. AJie BOHH
JIUIIe TPOXH BipATh bOroBsi, a moTiMm mepecrta-
10Th. TepHHCTE MICIIE CX0XKE Ha JIIOJICH, SKi UyIOTh
cioBa bora, ane moYnHAIOTH AyMaTH PO pedi Ha
3emJ1i, a He ipo bora. Auie noOpwuii rpyHT — 11€
JIIOAH, SIK1 cyXatoTh boxi cioBa i ZOTpUMYIOThCS
X».

AKTUTAZACIL ?
1. Ilpo koro Oyna us nputda?

2. o 3po6us CissH? Sk Bu mymaere, 4OMYy BiH 1€
3poOuB?

3. Lle copamroBano? Yu oTpuMaB BiH Te, 110
xoTiB? YoMy um yomy Hi?

4. Icyc ckasaB, 1110 MU CXOXI Ha Pi3HI BUAM IPYHTY
B ictopii. Il{o Bin ckazaB, mo Take HaciHH:?

5. Ilogymaiite mpo pi3Hi TUNH IpyHTY. SKkuii OyB
HalkpamuM? Ha KOTO TH X04Yell OyTH CXOKHM?

6. lllo ™1 MoKelr 3pOOUTH ChOTOJIHI, 11100 OyTH
Takum?

NOV 2, 2025
LUKE 8:5-15

THE PARABLE OF THE FARMER

One day, our Lord Jesus told a parable, a story
with special meaning. He said, “A
farmer went to plant seeds in his
field. Some seeds fell on the path.
They were stepped on and the birds
_ ate them. Some seeds fell on rocks.
They started to grow, but soon
wilted because there wasn’t enough
water for them. Some seeds fell in
weeds. Thorns grew on the weeds

# and killed the baby plants. Some
seeds fell on good soil. They grew
o well and gave a big crop.”

Jesus’ disciples asked Him
what the parable meant. He said,
“The seed is God’s words. The
places in the story where the seed
fell are people who hear God’s
words. The path in the parable is
like people who hear God’s words,
but the devil comes and takes the
| words away so the people do not
obey God. The rocks are people
who hear God’s words and are
happy. But they only believe God for a little, and
then stop. The thorny place is like the people who
hear God’s words but start thinking about stuff on
earth instead of about God. But the good soil is
people who hear God’s words and obey them.”

WHAT DO YOU THINK?

1. Who was this parable about?

2. What did the farmer do? Why do you think
he did that?

3. Did it work? Did he get what he wanted?
Why or why not?

4. Jesus said we are like the different kinds of
soil in the story. What did He say that the seed
is?

5. Think of the different kinds of soil. Which
one was the best? Which do you want to be
like?

6. What can you do today to be like that?
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DI1vINE LITURGIES

Sun Nov 2nND — MARTYRS ACINDYNUS, PEGASIUS

& THOSE WITH THEM

7:15 am - Morning Matins / YTpens
7:30 am - Divine Liturgy (Eng.)
9:30 am - Divine Liturgy (Ukr.)
11:30 AMm - Divine Liturgy (Ukr.)
6:00 pM - Divine Liturgy (Ukr.)

Mon Nov 3rD - MARTYRS ACEPSIMAS ET AL
9:00 aM - Divine Liturgy

Tues Nov 4TH — VENERABLE JOANNICIUS THE GREAT
9:00 aMm - Divine Liturgy

WED Nov 5TH —MARTYRS GALACTION & EPISTEMIS
9:00 AM - Divine Liturgy

THURS Nov 6TH — PAUL THE CONFESSOR
9:00 AM - Divine Liturgy

FRI Nov 71H —33 MARTYRS OF MILITENE
9:00 am -Divine Liturgy

SAT Nov 8TH —ARCHANGEL MICHAEL & ALL THE BODILESS

POWERS OF HEAVEN
9:00 aAM—Divine Liturgy
5:00 pMm—Vespers

SUN Nov 9H —MARTYRS ONISIPHORUS & PORPHYRY
7:15 AM - Morning Matins / YTpeHns
7:30 aM - Divine Liturgy (Eng.)

9:30 aM - Divine Liturgy (Ukr.)

11:30 am - Divine Liturgy (Ukr.)

6:00 pm - Divine Liturgy (Ukr.)

CANDLES FOR NOVEMBER 2025

Memorial Candles
* In loving memory of Mykola “Mickey”
Prohny (Family)
* Available
Perpetual Qil Lamp
* Available
* Available
Lady of Hoshiw Shrine
* Available
* Available
* Mother of God Shrine
*In loving memory of the Dackiw, Crowhurst,
Barnas, Andrew & Zubrycky Families
(L Zubrycky)
Iconostas Icon Vigil
Christ the Teacher
* Available
* Available
Mother of God
* Health and Blessings for Lorraine Zubrycky
* Available
St. Joseph the Betrothed
* Pray for our clergy, Fr Mykola, Fr Bohdan,
Fr Andriy
* Available
St. Nicholas the Wonderworker
* Available
* Available
Our Lady of Protection
* Thank you God for health & prayers an-
swered (Helen Kocur)
*Blessing & Health for the Cozuc Family

THurs Nov 6TH—
PauL THE CONFESSOR

YETBEP 6 —T0 JIMCTONALLA
ICNOBIAHUKA NABJIA

PRAY FOR THE SICK - Adam Yurkiw, Jeannie

= Prohny, Kathy Yurkiw Rankin, Anatolij, Nina .
: Jawnyj, Matthew Mulyk, Steven, Sean, JoAnn Mal- -
donado, Fr Walter, Maria, Andrea Kawka, Mary
Spearman, Laura, Lucille Maryniw, Anna Haj-
duk, Mark Lawrin, Marta Stadnyk, Cyrus, Faith,
: Reed Meersman, Irena & John Skrypnyk, Max &

: Valentina Laurtaire, James Styokes, Kathaleen, .
Susan, Fr. Michael Bliszcz, Connie Berhod, Debbie =
= Cerkowniak, Barb Floyd, Pray for the Ukrainian :
= children who were kidnapped to Russia
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APADI CBATOMD HOCHMA OBPYHHMKA

FenepanbHe KOMCYNbCTRO YKpaiumM B Yuxaro
Dyuaauis Yrpaincoxoro Mesoyuay, CLUA
YKpAIHCOKMM KOHIpecoBuin KomiTeT AMepuKs,
Blaain Innunoic

3ANPoWyOTH

YRPalcany rposmatly sicTa Ynnare

TH ONOMINLUDL M

AEHDb BIWIAHYBAHHSA XEPTB
FEHOUMAY

NOMUHANBHY NAHAXKMAY
BWAHYBAHHA NOHAQL
10,000,000 XEPTB FrEHOUMAY
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w E R i’- 7 IMCTONADA
| 6.30PM

Acpori napadpisnin Ta apysl!
Hinpo sanpotyeso gac Ha

— HNIYNI YBANNA

YKPAIHLIB
1932-33 POKIB

L MoARTON 1 Bes0pH DIAGYNAOTRES IOMICEIN < 0 DOPIIY ST, | ¢
MYACDROIO HATDACK CTHARMO ADCAPDOAMTIHCR ¥ THIHL COpRR, BIAHONTH
AYXouil Al Ta plaxpertics Boain Saarosar
PR P sads vy maanis, ¥ 400 PM

Holy Name 'q
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o Dhotiweta tiesa Moy
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St. Joseen Urranaan Catouc CHuraH
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" Nadiya KeuTox - $30

A OBPOUHHHHA
KOHUEPT

' On Tuesday, November 11 th , Americans throughout the United States and perhaps the world
sy will be observing and honoring military veterans. Veterans Day honors veterans who are serv-
T ing or who have served in the United States Armed Forces. This year, on Sunday, November
T 9th, the UAV 32 members will be handing out Poppy’s (Makki) and collecting donations at
your Parish before and after each Divine Liturgy .

VY BiBTOpPOK, 11 JIMcTOMana, amepukaHii o Bcii Tepuropii Cronyuenux LlITariB, a MOXXINBO, 1 CBITY, OyIyTh
BIIAHOBYBATH BifiCbKOBUX BeTepaHiB. L[poro poky, B Heximo, 9 mucronana, unean UAV 32 6yayTs po3naBaTu
MakKiBKH (T1aM’SITHI Makn) Ta 30MpaTy MOKEePTBH y Barii mapadii mepexn i micist koxHoi boxkectBenHoi JliTyprii.

NO 42 8 NOVEMBER 2, 2025



